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S p i s i in d o p i s i 
pošiljajo se 

u r e d n i š t v u 
v M a r i b o r , 

Rciserstrasse 8. 
P i s m o m , 

na katera se želi 
odgovor, 

naj se pridene 
primerna poštna 

znamka. 
Na anonimne do-
pise se neoziramo. 

N e f r a n k o i a n a p i s m a , 
so ne sprejemajo. 

R o k o p i s i 
in na 

oceno p o s l a n e k n j i g e 
so ne vračajo. 

Sedmi občni zbor „Zaveze slov. učiteljskih društev" 
v Novemmestu, 4. in 5. septembra 1895. 

Minili so veseli dnevi, ko je praznovalo učiteljsko pobratimstvo lepe vspehe, ko je 
imelo slovensko učiteljstvo priložnost svetu pokazati, kaj premore solidarnost in složnost 
med nami in kako le sloga jači in povzdiguje naš ugled! 

S prvim dolenjskim vlakom se nas je pripeljalo 4. t. m. dopoludne od gorenjske 
strani okoli 100 udeležencev do Novega mesta. Na kolodvoru nas je pričakovala lepa 
množica gostoljubnih meščanov, na čelu j i gospod župan dolenjske metropole. Mestna 
godba je svirala koračnico »Naprej" in ko se je vlak ustavil, zbrali smo se na do-
ločenem mestu, kjer so nas domačini slovesno pozdravili. Predsednik novomeškega dru-
štva, čegar posredovanju in trudapolnemu delovanju se moramo v prvi vrsti zahvaliti, da 
smo doživeli nepričakovano sijajen vsprejem in da se je sploh vse tako redno vršilo, nas 
je ogovoril tako-le: 

» V e l e c e n j e n e t o v a r i š i c e , p r e d r a g i t o v a r i š i ! 
Radostnim srcem pozdravilo je učiteljstvo Dolenjske naše uzorne »Zaveze" sklep, 

da priredi letošnje glavno zborovanje v metropoli Dolenjske, v našem slavnem Novem 
mestu. Ponosni smo na to, da počastili ste nas se svojo navzočnostjo Vi odgojitelji naše 
mladine, Vi pospeševatelji narodne izomike. — Kjerkoli zborovali ste dosihdob, povsod N 

vsprejeli so Vas s pravo navdušenostjo, s pravo bratsko prijaznostjo, prizadevaje si, po-
častiti Vas tako, kakor v resnici zaslužite, saj ste vzgojitelji in voditelji najdražjega, kar 
premore naš ubogi narod, njegove nežne deee, — našega bodočega naroda. 

Da tudi mi Dolenjci ne zaostanemo za drugimi, poskusili bodemo s svojimi skrom-
nimi močmi sladiti Vam urice Vašega častnega bivanja v naš, proseč Vas, da se zado-
voljite z malim, kar ustvorila Vam je bratska ljubezen, kolegijalna dolžnost in narodna 
požrtvovalnost. V imenu učiteljskega društva novomeškega kličem Vam ginjenim in radost-
nim srcem: Dobro došle velečastite tovarišice, dobro došli predragi tovariši, prisrčno 
pozdravljeni v našem Novem mestu!" 

Ko so se navdušeni »živio"-klici, ki so bili odziv temu prisrčnemu pozdravu, neko-
liko polegli, j e v imenu mestnega zastopa gospod župan F r a n j o P e r k o došle »Zavez-
nike" pozdravil tako-le: 

» V e l e č a s t i t a g o s p o d a ! S l a v n a d r u š t v a ! 
Posebna čast mi je Vas na tem mestu imenom Dolenjske metropole presrčno po-

zdraviti. 



Prišli ste od vseh strani slovenske zemlje, od zelene Mure — deroče Drave, bistre 
Soče, od sinje Adrije — temne Kolpe — semkaj v Novomesto pri zeleni Krki — da 
se dogovarjate o svojih stanovskih in naše dece se tikajočih zadevah — da se razveselju-
jete v naši sredi. 

Častita gospoda — dame in gospodje — Vam dana je težavna naloga, izročena 
Vam je odgoja naše dece — našega naraščaja — naše nade! 

Narod slovenski je ponosen na svoje učiteljstvo, ki tako lepo ustreza zahtevam 
svojega vzvišenega poklica — biti učitelj deci in ljudstvu. 

Častita društva, ki ste se tukaj danes zbrala, presrčno pozdravljena. Dobro došla 
v Novemmestu! Živila!" 

Te prisrčne besede našle so odmev v naših srcih in dali smo čutilom svojim od-
duška s krepkimi „živio"-klici. 

Ko se je potem podpredsednik „Zaveze" gospod ravnatelj I v a n L a p a j n e tako 
meščanstvu kakor tudi učiteljskemu društvu novomeškemu na prelepem vsprejemu zbra-
nimi in jedernatimi besedami iskreno zahvalil, zbrali smo se v vrste in korakali z godbo 
na čelu, ki je svirala vesele koračnice, proti 10 minut od postaje oddaljenemu mestu. 

Mesto je bilo vse v praznični obleki, in nismo videli hiše, raz katere bi nas ne 
pozdravljale plapolajoče zastave, večinoma seveda v naših barvah, nam takorekoč zagotav-
Ijaje, da se gibljemo na domačih tleh, da nam je vse to pripravila stara, pristna slo-
vanska gostoljubnost, katera se je pojavljala še zlasti v tem, da so nas skozi mesto 
korakajoče obsipavale nežne roke iz raznih oken z duhtečimi cvetkami, katere smo se-
veda s hvaležnimi občutki pripenjavali na naša prsa, zahvaljujoč darovalke z na-
vdušenimi „živio" -klici. 

Dospevši do »Narodnega doma" (prvega na vsem Slovenskem) pozdravi nas njegov 
načelnik, gospod odvetnik dr . S e g u l a z lepimi, v srca segajočimi besedami, prepustivši 
nam »Narodni dom" za naša zborovanja in veselice, želeč nam, da bi se v njem čutih 
kakor doma in da bi prineslo naše zborovanje v vsakem oziru prav mnogo dobrega 
sadu. Zahvalil se j e gospodu govorniku v imenu »Zaveznikov" tajnik »Zaveze", gospod 
Ar m in G r a d i š n i k iz Hrastnika, povdarjajoč, da nam sega ta neizrečena gostoljub-
nost globoko v srce in da se je hočemo skazati hvaležni z vstrajnim, neumornim delom 
v svojem poklici v prid naše mile mladine in naroda slovenskega. 

Med tem, ko so se udeleženci VII. Zaveznega shoda v posameznih hišah domo-
ljubnega meščanstva nastanili, imel je odbor svojo sejo, da določi dnevni red za zbor 
odposlancev, ki se je vršil popoludne ob določeni uri. Poleg delegatov so popoludne 
imeli tudi pododbori (sekcije) svoja zborovanja. Toda o vsem tem, kakor o glavnem 
zboru poročamo natančneje v prihodnji naši številki. Danes hočemo omeniti le še na 
kratko koncert in banket. 

Koncert se je vršil v gledališki dvorani »Narodnega doma". Obiskan je bil pa 
toli mnogobrojno, da prostorna dvorana ni zamogla vsprejeti vseh poslušalcev. Mnogo 
jih je moglo poslušati od hodnika in postranskih dvoran. Da se jc pa vršilo vse dovr-
šeno — izborno, je najlepši dokaz, da je vsak vkljub neiznosni, res tropični vročini 
vstrajal do konca. 

Otvorila je koncert gospica A n a O s a n a z deklamacijo S. Gregorčič-eve pesmi: 
»Velika noč". Ker je gospica znana kot skoraj najboljša interpretinja poezij našega dič-
nega pesnika, bi bilo pač odveč povdarjati, da je deklamovalka svojo nalogo izborno 
izvršila. Omenimo le, da so jo poslušalci obče burno pohvalili, kar je v resnici tudi 
zaslužila. Koncert se je potem vršil po tem-le vsporedu: 



1. G e s l o : Dr. G. Ipavee: Za vezna", pel unisono zbor s spremljevanjem orkestra. 
2. Mendelsohn-Bartholdy: „Ženitvanska koračnica", sviral orkester. 
3. Ant. Nedved: „ Nazaj v planinski raj", mešan zbor. 
4. „Venec slovenskih pesmi', udarjale gospice tamburašinje. 
5. Dr. B. Ipavee: „Oblaku", moški zbor. 
6. Fr. Gerbič: „ Lovska", moški zbor s spremljevanjem rogov. 
7. Abt. „Spančkaj sladko dete ljubo". 
Hladnik: „Vesela pevka", valček, udarjale gospice tamburašinje. 
8. Ant. Nedved: „Vijolčen vonj", mešan zbor. 
9. Fr. S. Vilhar: „Bojna pesem", moški zbor. 
10. Anton Nedved: „ Venec slovanskih narodnih pesmi", mešan zbor s sprem-

ljevanjem orkestra. 

Točke so se podajale precizno in povsem dovršeno. Pevke in pevci, gospice tam-
burašinje in orkester tekmovali so palmo večera. Resnično, tukaj se je spet poka-
zalo, da razpolagamo z izbornimi močmi v pevski kakor godbeni stroki in — kar je še 
posebne vrednosti — da imamo izborno izobražene glasbenike in pevovodje, ki razumejo 
navdihati pri izvrševanji skladbam vse one lastnosti, ki store, da nam segajo do naj-
skrivnejšega kotiča našega srca ter nas navdušujejo in očarajo ob jednem. 

Gospod P o t r e b in je res pevovodja redke nadarjenosti in jeklene vstrajnosti, ki 
razume ob jednem pevce ne le učiti in vaditi, ampak jih tudi navdušiti, da se popol-
noma udajo njegovi volji. In le tako je tudi možno prednašati težke zbore s tako dovr-
šenostjo, kakor smo to imeli priložnost opazovati pri našem učiteljskem koncertu. Po re-
čenem je jasno, da se ne moremo spuščati v posameznosti, ker bi nas to vedlo predaleč 
in ker tudi ne čutimo dovolj zmožnosti v sebi prav oceniti umetniške vrednosti posa-
meznih točk. A osobnemu občutku moramo dati vendar duška, češ, da nismo še slišali 
pesmi »Nazaj v planinski raj" nikoli in nikjer lepše in z večjo dovršenostjo peti, kakor 
pri učiteljskem koncertu v Novem mestu. Tudi gospice tamburašinje so nas z nežnim, 
čisto donečim in točnim sviranjem očarale, ter pokazale, da imajo v gospodu H l a d n i k u 
izbornega učitelja. Zares, ta večer ostal nam bode v najlepšem in trajnem spominu iu 
prepričani smo, da bode učiteljski ugled našo celokupnost in slogo primerno pospešil, 
v kar pomozi Bog in sreča junaška. 

V četrtek po glavnem zborovanji smo se zbrali na vrtu p r i T u č k u k skupnemu 
obedu. Bilo nas je vseh skup blizu 200. Počastilo nas je mnogo častitih gostov: višjih 
uradnikov in odličnih meščanov, med njimi tudi gospod župan. Po resnem duševnem 
delu dopoludne posvetili smo tukaj nekaj uric zabavi in prijateljskemu razgovoru ter se 
navduševali k daljnemu neumornemu delu v našem poklicu. Meščanska godba pa nam 
je med obedom zasvirala marsikatero umetno in okroglo. 

Podpredsednik ravnatelj Lapajne je govoril prvo navdušeno napitnico, omenjajoč, 
da mu je baš danes tukaj omenil odlični gost, da še v nobednem mestu ni slišal tako 
malo nemške besede, kakor v Novem mestu. In to je tudi res, kajti dolenjska metropola 
je eminentno slovensko mesto in njega prebivalci so navdušeni, značajni Slovenci! In 
baš zato so tudi slovenske učitelje tako gostoljubuo sprejeli. Zahvaljujoč se jim zato 
napije govornik narodnemu meščanstvu novomeškemu! Gospod župan F r a n j o P e r k o 
se zahvaljuje in napije zavednemu slovenskemu učiteljstvu. Tudi gospod Bezlaj kot za-
stopnik „Pedag. društva" napije Novomeščanom, zahvali se pa gospod deželni sodnijski 
svetnik dr. Š k e r l , čegar duhovito, „Zavezi" posvečeno napitnico podamo „Popotnik-
ovim" bralcem, če bode le mogoče, morebiti drugokrat doslovno. Dalje so napivali: gosp. 
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Jug — Solkan novomeškemu učiteljskemu društvu, gospod Ferluga — Opčine z dolgo 
šaljivo napitnieo, ki je povzročila občno veselost »Zaveznikom", gospod E. Gangl — 
Ljubljana v duhovitem poetičnem govoru novomeškemu ženstvu in navzočim našim vrlim 
tovarišieam, gospod Dubrovič iz Istre v hrvaškem jeziku pevkam in pevcem ter pevo-
vodji gospodu Potrebinu — in tako se je vrstila napitnica za napitnieo, dokler nas ni 
kazalec na uri opominjal, da se bliža čas, ko bo treba zapustiti gostoljubni kraj ter po-
sloviti se od ljubljenih tovarišev prijateljev. Prebrali so se še brzojavni pozdravi in raz-
šli smo se na vse kraje, vzemajoč s seboj najlepše, neizbrisljive spomine na vesele dni 
v Novem mestu! 

Došli so nam ti-le brzojavni pozdravi: 

P r a g e r s k o . Pridem popoldan, imam resolucije; pozdrave vsem! Porekar. 

Vojnik. Vrli »Zavezi" slava! Vzgoji nam kremenitih značajev v čast domovine! 
Dr. Žižek, zdravnik; Kržišnik, kaplan; Brezovnik, učitelj. 

Št. L e n a r t v Slov. gor. V procvit narodnega šolstva in v utrjevanje stanov-
skega nam ugleda delujočim zaveznim zborovalcem želi najboljših uspehov. Slava slo-
venskemu učiteljstvu! — Za učiteljsko društvo šentlenartskega okraja Černko. 

Št. Lenar t . Sloga, ljubezen prošinjaj »Zavezo" učiteljstva slovenskega! 
Kretanov. 

Kanal , V duhu bivam z Vami ter kličem: Bog blagoslovi delovanje Vaše domovini 
v prid. V Novem mestu zbranim Na zdar! Bustja. 

Sežana. Ne oblika, nego srce naj druži naše ideale. Živela »Zaveza"! 
Učiteljsko društvo Sežana. 

Ajdovščina, Slava zborovalcem, čast Novomeščanom. 
Medvešček, Kumar, Sinigoj. 

Solkan. Skupščinarjem »Zaveze" najin najsrčnejši pozdrav, vašemu delovanju 
obilno uspeha. J dele Mozetič, Kristina Doljak. 

Gorica. Milim tovarišem in prijateljem iz vse Slovenije iskrene pozdrave iz naše 
Gorice. Gabršček. 

P t u j . Ptujsko učiteljsko društvo pozdravlja dično našo »Zavezo" in vse pri zbo-
rovanji navzoče tovariše in tovarišice ter druge prijatelje učiteljstva slovenskega s krep-
kim »živijo"! 

Ormož. Za stanovske interese vnetemu, pri glavnem shodu »Zaveze" v Novem 
mestu združenemu narodnemu slovenskemu učiteljstvu srčen bratski pozdrav. 

Ormoško učiteljsko društvo. 

-

Tzroki slabemu šolskemu obiskovanju in sredstva, kako 
jih odpraviti. 

V obče je znano, da je vedno šolsko obiskovanje prvi pogoj vspešnemu šolskemu 
pouku. Ako učenci neredno pohajajo šolo tudi odličen strokovnjak in spreten šolnik ne 
more doseči povoljnih vspehov. S kratka, slabo šolsko obiskovanje je največje zlo v 
šoli. In vendar, katera šola na kmetih — in le-te pridejo v tem pogledu v poštev, 
kajti po mestih je šolsko obiskovanje itak povoljno —- pa je to li srečna, da se je j ni 



boriti zoper to zlo. Ali je torej čudo, da vspelii ne morejo vselej zadostovati često tudi 
pretiranim zahtevam razmer ne poznajočega občinstva? 

Kateri so pa vzroki slabemu šolskemu obiskovanju? To vprašanje razmotrivalo se 
je sicer že čestokrat, a po mojem mnenji navadno s preveč idealnega stališča. Reše-
valo se je navadno tako, kakor da je glede šolskega obiskovanja vse odvisno le od 
učitelja. Nikakor ne bodem trdil, da učitelj v tem pogledu sploh ne pride v poštev, 
kakor bodem pozneje tudi razložil. Da bi se pa vsa krivda zastran slabega šolskega 
obiskovanja zapisala na rovaš učitelju, proti temu pa se moramo odločno zavarovati, 
kajti to je piškava teorija. Ako se marveč postavimo bolj na realna tla, našli bodemo 
glavne vzroke slabemu šoskemu obiskovanju v povsem drugih okolnostih. 

Glavnim vzrokom slabega šolskega obiskovanja smatram jaz pomanjkanje delavcev pri 
posameznih kmetijah, ki pa ima zopet svoj izvor v današnjem kritičnem položaju kmetijstva 
sploh. Pri kmetijskej produkciji namreč glede dohodkov in troškov ni zdravega razmerja. Po-
sledica temu je, da kmetovalec ne more najeti zadostnega števila poslov. Prisiljen je torej 
ob nujnem delu pomagati si s svojo deco, ako hoče pridelke oteti poginu. Zaradi tega 
podrži zdaj tega, zdaj onega otroka doma. Ako mu že pri delu veliko ne pripomore, 
varuje vsaj mlajše bratce in sestre, da gresta vsaj oba voditelja na delo. To se dogaja 
tudi v rodbinah, ki nikakor niso glede šole malomarne ali pa celo šoli protivne. Kaj 
hočemo: „Sila kola lomi." Kako bi bilo temu vzroku v okom priti, ali ga vsaj ublažiti? 
V tem v oziru bi rekel: Merodajni činitelji naj skrbe, da se prej ko prej odpomore 
res žalostnemu stanju kmetijstva, potem se zboljša izvestno tudi šolsko obiskovanje. 
Ako bode kmetovalec po receptu bivšega francoskega kralja Henrika imel vsaj vsako 
nedeljo piščanca v loncu, potem mu tudi ne bo potreba pomoči njegove za šolo godne 
dece. Vsa druga sredstva so glede tega vzroka skoraj le dvomljive vrednosti. Tako ne-
kateri nasvetujejo, naj se kmet bolj poslužuje kmetijskih strojev. Prezro pa, da je v to 
svrho treba mnogo gotovine, ki je pa kmet pri sedanjih razmerah nima na razpolaganje. 
Nekoliko bi utegnila v tem pogledu tudi šola in učitelj storiti. Učni čas naj se tako 
porazdeli, da učenci popoldne kmalu dojdejo domov ter še starišem lahko pomagajo. 
Učitelj pa naj iz tistega razloga učence v poletnem času ne kaznuje z zaporom. 

Kot drugi vzrok navedel bi nezavednost in nebrižnost starišev zastran šole. Mnogi 
stariši še ne uvidijo potrebe boljše šolske izomike, kakor so je bili sami deležni. Pogosto 
pa nimajo o šoli sploh nobednega pravega pojma. Potem pošiljajo svoje otroke le zato 
v šolo, ker se boje kazni. Njih zahteve glede šole so sila skromne. Če zna otrok le 
malo citati in za največjo silo pisati, že jim j e dovolj poučen. Radi tega jim je pa 
tudi vsako drugo opravilo bolj važno od uka. Po zimi že pošiljajo svojo deco v šolo, 
ker jim je doma tako rekoč v nadlego. Kakor pa nastopi pomlad, potem pa svoje otroke 
zmerom odtegujejo šoli, dasi bi jih večkrat lahko pogrešali. Bolj skrbe svojej živini za 
pašo, kakor pa svojej deci za duševno hrano. Ako pa se zaradi tega pokličejo na 
odgovor, tedaj zvale vso krivdo na otroka, češ, saj mu ni za uk, saj nima veselja do 
šole. Ne pomislijo pa, da se svojim neopravičljivim ravnanjem sami zamorijo otroku 
vse veselje do uka. Take stariše treba poučiti, ker res večkrat ne vedo, kaj delajo. 
Treba jim je ob vsakej priložnosti predočiti, da jim ni le skrbeti za vsakdanje potrebe 
svojih otrok, ampak tudi za njih bodočnost. To pa osigurajo najbolje, ako jim je skrb, 
da si otroci pridobe plemenito in pobožno srce in bistro, vedro glavo. 

Posebno uplivna je v tem oziru beseda iz ust domačega duhovnika. Ako domači 
gospodje duhovniki račijo z leče starišem raztolinačiti, da je brezvestno in zoper božje 
in človeške zakone, če roditelji ovirajo svoje otroke v prizadevanji, pridobiti si za živ-
ljenje potrebnega znanja, gotovo izda to več, nego resni uradni opomini ali celo tudi 



kazni. Zatorej pa je toplo priporočati, da deluje učitelj z duhovniki složno in sporazumno 
ter si tudi v tem pogledu zagotovi njihovo pomoč. Tako hode temu vzroku najbolje v 
okom prišel. — Pa tudi čitanje takih in jednakih brošuric, kakor „Stanši, podpirajte 
šolo!" utegne temu ali onemu zaslepljencu oči odpreti. 

Se drug vzrok je upornost starišev. 

Nekateri roditelji ne pošiljajo svojih otrok v šolo, ker so šoli naravnost protivni 
ter to nasprostvo ob vsakej priliki tudi javno kažejo. Število teh se hvala Bogu vedno 
krči, zastopani so pa vendar skoraj v vsakem šolskem okolišu. Oni smatrajo šolo za 
nezaslišano zlo, kojemu se je upirati, kolikor sile dopuščajo. Navadno trde, da se otroci 
v šoli le spridijo in polene, češ, da jim potem dela ni več mar. Seveda hočejo s tem 
le prikrivati svoje sebične namene. Proti takim možakarjem je dosledna uporaba zako-
nitih pripomočkov jedino sredstvo, kajti oni so v pohujšanje vsem soobčanom. Žal 
ravno tu pogrešamo potrebne doslednosti pri slavnih šolskih oblastvih. Jaz se nikakor 
ne poganjam za to, da bi se zastran šolskih zamud preostro postopalo. Ako pa se je 
jedenkrat stranki kazen prisodila, potem pa zahteva ugled šole in šolskih oblastev, da 
se ista tudi izvrši. Nič ne oškoduje avtoritete šole tako občutno, kakor polovičarstvo v 
tem pogledu. Bolje je, da se kaznuje bolj poredko, pa se v teh redkih slučajih vsaj po-
more zakonu do veljave, kakor pa, da se naložene globe ne iztirjajo, ali pa kar zapo-
redoma milostno odpuste. 

Nadaljen vzrok slabemu šolskemu obiskovanju je včasih veliko uboštvo. Tu imam 
v mislih take otroke, katere stariši komaj poleti borno prežive. Po zimi pa primanjkuje 
pri hiši celo kruha, kamo-li da bi jim stariši mogli nabaviti še potrebne tople obleke 
in obuvala. Ob hudem mrazu torej otroci pri najboljšej volji ne morejo v šolo. — Sem-
kaj je prištevati tudi zamude popolnoma osirotelih otrok siromašnih starišev. Za te bi 
v smislu zakona morala skrbeti občina. Ta pa se odkriža novega bremena, če le more. 
Navadno gleda, da kaka družina iz usmiljenja vzame takega otroka v brezplačno oskrb. 
Roditelji so pa navadno tudi tolikanj praktični, da svojega rejenca po možnosti izkori-
ščajo, češ, naj nam saj deloma povrne troške za hrano in obleko. Proti temu vzroku 
je pač težko kaj ukreniti. lv večjemu more učitelj posredovati, da se na račun kraj-
nega šolskega sveta temu ali onemu revčku omisli kakovo oblačilo ali obutev ter se mu 
tako omogoči redno šolsko obiskovanje. Lahko pa tudi po zimi nakloni vsakemu šolarju-
ubožcu kos kruha, ako apeluje na dobrodelni čut imovitejših soobčanov. Že to ima za 
tiste precejšnjo privlačno moč, kakor vem iz lastne prakse. 

Se drug vzrok je velika oddaljenost od šol in dolga, slaba in težavna pot do iste. 
Nahaja se še mnogo šolskih okolišev, ki so sila razsežna. Več otrok stauuje izven zako-
nite daljave. S takimi otroki imajo dotične šole velik križ. Po besedilu zakona jih v 
šolo siliti ne moreš. Vendar pa svoječasni odlok vis. dež. šol. sveta določa, da so tudi 
zavezani v šolo hoditi, pa seveda ne tako redno. Po nekocl res tudi prihajajo, pa na-
vadno sila neredno. Naravno je, da potem ne morejo jednakomerno z drugimi učenci 
napredovati. Učitelj pa jih v očigled njihovega razmerno neznatnega števila tudi ne 
more veliko posebej poučevati. Vsled tega pa jim navadno zmerom bolj gine veselje do 
uka. Po zimi bi morda bolj redno pohajali šolo, tedaj pa zopet krajevne razmere to 
otežkočijo, posebno če je okoliš hribovit, pota pa neuhojena. Kaj se more proti temu 
vzroku storiti? Načelno naj se ustanovitev nove šole v takih težko dostopnih krajih 
ne ovira, ampak pospešuje, da se mladeži obiskovanje šole olajša. Tako zvane šolarske 
kuhinje pa se naj snujejo v prvej vrsti v prid takim izven zakonite daljave stanujočim 
učencem. Te so namreč najbolj potrebni tople hrane, da se na ta način pokrepčajo ter 



si naberejo novih moči za dolgo pot proti domu. To jih bode napotilo, da bodo kljub 
slabim razmeram in velikim težkočam tudi po zimi prihajali v učilnico. 

Vzrokom slabega šolskega obiskovanja je prištevati tudi vsakovrstne bolezni, ki se 
pojavljajo med učenci. Glede na te mora šola zavzemati stališče, da je bolje bolezni se 
čuvati kakor jo lečiti. V to svrho mora učitelj najprej mladež dovesti do spoznanja, da 
ie zdravje najdražji zaklad na svetu. Potem mu bode še le podati potrebna vodila, kako 
se ta zaklad obrani. Iz tega sledi, da mora šola tudi zdravoslovje nekoliko gojiti. Oso-
bito pa bode učitelju paziti, da šola sama ne postane vzrok kake bolezni. V ta namen 
naj se ravna natančno po oblastvenih propisih v obrambo kužnih bolezui ter skrbi za 
potrebno snago v šolskem poslopji, pa tudi za umno uporabo razkužil. Ako pa se je 
bolezen že prikazala, potem mu bodi skrb, da zabrani nje razširjatev. Tudi v tem po-
gledu določa zakon, kako mu je postopati in katerih sredstev se mu je poslužiti. Odveč 
bi bilo torej iste podrobno navajati. Omeniti pa moram, da je včasih bolezen le izmiš-
ljen vzrok šolskih zamud. Ako učitelj kaj takega sluti, potem naj zahteva v dokaz zdrav-
niško spričevalo. Zal so pa tudi zdravniki včasih tako lahkoverni, da spišejo tako spri-
čevalo kar na izpovedbe starišev, če tudi niso videli bolnika. To pač nikakor ni pra-
vilno. Pa tudi drugače se včasih zlorabi tako spričevalo. Nemarni stariši sklicujejo 
se namreč še zmerom na to spričevalo, dasi je dotični učenec že davno ozdravel. Želeti 
bi torej bilo, da zdravnik v spričevalu tudi zabeleži, v približno kolikem času utegne 
učenec okrevati. Sa j se veljava spričevalu še lahko podaljša, ako bi se okrevanje slu-
čajno zakasnilo. 

Včasih pa je tudi učitelj sam vzrok slabemu šolskemu obiskovanju, in sicer v na-
stopnih slučajih: 

a) Ako je učitelj le po imenu, ne pa po poklicu. Tedaj namreč le nevestno 
izpolnjuje svoje dolžnosti, kajti učiteljevanje mu je mučno in izvršuje je le z nevoljo. 
Čmeren se loti svojega posla, čmeren ga tudi nadaljuje. Proti učencem se vede nepri-
jazno in osorno. Ni mu mar, da bi jim po nazornem in mikavnem pouku olajšal učenje. 
V vsem svojem dejanji in nehanji je grozno suhoparen in dolgočasen. Vsaka malenkost 
ga razkači, da učence z robatimi besedami zmerja ali celo še kaj hujega. Ali se je 
potem čuditi, da učence šola mrzi, da je j radi hrbet obračajo? V takej šoli pa tudi ni 
solidnih vspehov, vse je le bolj na oko, na videz. To spoznavajo kmalu tudi stariši. Ta 
okolnost pa pripravi učitelja ob vse zaupanje pri stariših, kakor se je sam pripravil ob 
ljubezen svojih učencev. Ali se še po tem more nadejati rednega šolskega obiskovanja? 

b) Ako učitelj ne varuje na primeren način svojega ugleda izven šole. „Kakoršen 
je učitelj, takšna je šola", tako sodi ljudstvo in tudi po vsej pravici. Radi tega mora 
pa tudi učitelj tudi svoje vedenje izven šole vselej in povsod tako uravnati, da bode 
njegovemu stanu kot ljudski učitelj primerno. Prizadevati si mora, da ubere v tem po-
gledu zlato srednjo pot, da si ohrani v obče svojo veljavo, pa tudi pridobi simpatije 
prebivalstva. Če pa se učitelj z vsakim druži, pajdaši in brati, potem se mu bode kmalu 
vsak smatral sovrstnim in njegov ugled bode uničen. Ljudje bodo jeli o njem nespošt-
ljivo govoriti. Vsled tega bo spoštovanje do njega pešalo in zaupanje v njega se bo 
popolnoma omajalo. Da bode pa to neugodno uplivalo na šolsko obiskovanje, mi pač ni 
treba dokazovati. 

Nasprotno pa je tudi šoli na kvar, ako ima učitelj o svojej osebi previsoko mnenje, 
ako prezirno ali celo malo zaničljivo gleda na svoje soobčane ter se tako nekako sra-
muje ž njimi pogovarjati se. Tak učitelj j e v občini skrajno nepriljubljen, ljudje se mu 
rogajo, mu nagajajo ter tudi neradi izroče svoje otroke v podučevanje. 



c) Ako učitelj po lastnej krivdi z drugimi merodajnimi ali odličnimi činitelji v ob-
čini n. pr. s krajnim šolskim svetom, dubovenstvom, županstvom ali celo s svojimi so-
drugi v razprtiji živi. ..Sloga jači, nesloga tlači" obistini se tudi v tem slučaju. Posledica 
neslogi je strankarstvo in strankarstvo pa je še zmerom škodilo šoli. Najbolje je torej, 
ako učitelj z vsemi odličnimi činitelji v občini deluje složno in vzajemno v prospeh šole. 
Ako pa res zahteva interes šole, da v tem ali onem slučaji zavzema in tudi označi na-
sprotno stališče, potem naj tega nikar ne stori na izzivajoč in nasprotno stranko žaleč 
način. To rodi navadno hude posledice. Užaljena stranka skuša se maščevati, jame ro-
vati zoper šolo ter kljubovati učitelju na vse mogoče načine in mu greniti življenje. 
Marsikateri učitelj j e že padel kot žrtev takih strankarskih spletek. 

Slabo upliva na šolsko obiskovanje tudi to, da nima ljudskošolsko odpustno spri-
čevalo skoraj nobedne vrednosti. Učenec, 14. leto dopolnivši, stopi v službo ali se gre 
rokodelstva učit, ne da mu treba odpustnega spričevala. Ako ga namreč ni dobil, na-
domesti si ga s krstnim listom v dokaz, da je dovršil 14. leto. To večinoma zadostuje. 
Tej nepriliki da se odpomoči le zakonitim potom. Učitelji morajo povodom bodoče pre-
osnove obrtnega zakona zahtevati, naj se uzakoni, da je vsaj ob vsprejemu vsakega 
rokodelskega vajenca tirjati odpustno spričevalo. 

Naposled mi je omeniti še jeden vzrok nerednemu šolskemu obiskovanju, katerega 
pa odpraviti žal ni v naših močeh. To je namreč dejstvo, da je šola predmet b r e z -
o b z i r n e m u boju političnih strank. Res imajo posamezne stranke ne le pravico, ampak 
tudi dolžnost svoja načela glede šolstva zastopati in po možnosti tudi uveljaviti. O po-
trebi šole pa, menim, so vse uverjene. Zakaj bi torej ne bile v taktičnih sredstvih malo 
bolj izbirčne, da se po neizogibnem boji ne spodkopavajo tla, kjer šola — ta eminentno 
kulturna naprava — tako rekoč korenini. To bi ne bilo le šoli na neizmerno korist, 
ampak gotovo tudi v prid ugledu vsake politične stranke same. 

Kadar se bode v navedenih slučajih obrnilo na bolje, imeli bodemo tudi bolj po-
voljno šolsko obiskovanje. 

Končuje svojo razpravo vskliknem: Dal Bog, da bi se ta iskrena želja učitelj-
stva tudi kmalu uresničila. J o v a n Z o t t e r . 

SafeS 

Umita posoda. 
( U č n a s l i k a za v i š j o s t o p n j o , IV. č i t a n k a . ) 

Kaj storiš v nedeljo, kadar misliš v cerkev iti ? (Se lepo umijem in lepše oblečeni.) 
Se samo ti očediš, ako misliš v cerkev iti? Kedaj se še ljudje očedijo in lepše oblečejo? 
(Kadar gredo h kakemu gospodu ali v mesto.) Zakaj pa se ljudje o takih prilikah osna-
žijo in lepše oblečejo? (Zaradi spoštovanja do dneva ali do kraja in oseb.) Glejte otroci! 
Kolikokrat se pa pripeti, da kak gospod ali tuj človek k nam pride. Kaj pa storimo, 
ako vemo, da bo ta prišel ? (Osnažimo sobe in tudi po hiši.) Pa vemo-li vselej, da bo ta 
ali oni k nam prišel? Vzemimo si primer. Eden izmed vas učencev je zbolel in prijazni 
gospod katehet ali učitelj ga pridejo obiskat. Ko stopijo na dvorišče, najdejo tam vse 
vprek ležati; gnoj in smeti — vse razbrskano od kur ; v veži krulijo prasci in stikajo 
med različno ropotijo. Kure pobirajo v kuhinji iz skled jedilne ostanke; celo v hišo so 
prišle, se sprehajajo po klopeh in mizah ter puščajo za seboj neprijetne sledove. V kotu 
leži kup cunj, pod posteljo umazano in plesnjivo obuvalo, po celem pohištvu polno prahu, 
pajki pa imajo kod in tod svoje mreže ter love muhe, ki se kar rojijo po sobi. Po-
stelja, v katerej leži bolnik, je pokrita z umazanimi rjuhami, odeja razcapana in stekle-



niča za vodo polna starih mastnih lis. Na to pricaplja v hišo majhen bratec v umazanej 
ter razstrganej srajčki. Kaj si bodo mislili gospod katehet, ko vidijo vse to? Kako bo 
materi? — Kaj naj torej ljudje storijo, da se jim ne bo treba sramovati, ako kdo k 
njim pride? Knezoškof Slomšek, o katerem smo nedavno govorili, so rekli: „Preden čez 
prag stopim, lahko vem, kaj ženske veljajo". Zakaj pa ravno o ženskah to pravijo? 
Dekleta, kaj je torej vaša dolžnost? Glejte otroci! stariši imajo vedno dovolj dela; 
prevzemite torej vi, posebno dekleta snaženje izbe, pohišja; tudi ne trpite, da bi vaši 
majhni bratci in sestrice bili v nesnagi ali razcapani. (Glej zlata vredna pravila v Slom-
šekovej: Blaže in Nežica.) Prim. Strgan rokav III. ber. Knezoškof Slomšek so tudi rekli: 
»Raztrgani hodijo lenuhi, okrpani pošteni možje; le potepuhom palec iz škornja gleda". 
Nesnaga in nered pa se ne studi le bolj olikanim ljudem, ampak tudi navadnim, po-
sebno — če jo vidijo na drugem. Ve vsak človek, da je sam nesnažen? Odkod bi znala 
biti ta nevednost? (Iz lenobe, iz primanjkljivega pouka, iz pomanjkanja lepih vzgledov.) 
Tu se lahko navedejo nekateri slabi nasledki in nesreče, izvirajoče iz nesnage in nereda 
in da je v takih slučajih dober svet zlata vreden. •— Kdo mi ve imenovati kraje, kamor 
zahaja zmiraj več ali manj ljudi, tudi tujcev? (Gostilne.) Kako mora biti tudi v gostilnah, 
ako hoče krčmar dobro izhajati ? 

S m o t e r . Danes hočemo citati branje, katero nam kaže, da tudi nesnaga v gostil-
nah v revščino spravlja. Čitanke na klop 1, 2, 3, št. 14. 

R a z p r a v a . Najboljše je, ako učitelj najpoprej branje sam prečita, da se ne iz-
gubi prvi vtis; potem jeden ali dva izmed boljših učencev. Čita se že lahko jedenkrat 
tudi tako, da predstavlja jeden krčmarico, drugi sodarja, da postane razprava jasneja. 

Koliko oseb se navaja v tem berilu? Kaj delata ti osebi? Pomnite! pogovor med 
dvema osebama neizpremenjeno zapisan imenuje se dvogovor. Koliko delov ima to čitanje ? 
(Tri; uvod do — vina, zrno je dvogovor do črte in ono je konec.) 

Beri mi 1. st. (Opomba. Dovoljujem si nekatera vmesna prašanja izpustiti.) Ali ima 
to kak pomen, da je bil sodar iz mesta? (Da, bil je navajen na red in snago.) Kaj 
nam povedo besede: znan in spoštovan sodar? (Bil je dober in pošten rokodelec.) 
Kakšen pa je bil krčmar? Z drugimi besedami! (Ljudje niso veliko marali zanj.) Beri 
dalje! Povej mi druge izraze za besedo »dovrši"! (Dogotovi, napravi, konča.) V kakšno 
izbo je bil povabljen sodar? Ali je bilo to lepo znamenje za domače ljudi? Kdo pa je 
povabil sodarja v izbo? Pazite! prej se je reklo, da je prišel sodar k ne zelo priljub-
ljenemu krčmarju, a sedaj pa smo zvedeli, da ga je krčmarica povabila na kruh in 
vino. Ali ima to kak pomen? (Da, ker ženske morajo skrbeti za snago.) 

Vsebina tega odstavka se s prosto besedo ponovi od več učencev. 
Glavna misel: Pošten sodar popravlja pri nekem krčmarju sode in po opravljenem 

delu ga povabi krčmarica v nesnažno izbo na malico. Se ponovi. 
Beri 1. st. 2. odst. Od kod je beseda »mamika"? Kdo pravi materi — mamika? 

Zakaj? Katero lastnost sodarjevo pa spoznamo iz tega nagovora? (Prijaznost.) O katerih 
lastnostih sodarjevih pa se je govorilo v 1 odst.? (O pridnosti in poštenosti.) 

Beri krčmaričin odgovor! Kdo so meščani? Kako imennjemo prebivalce trgov, 
vasi? Kaj nam povedo besede: meščani hodijo večinoma le k sosedu pit? (Krčma j e 
bila blizu mesta.) Ali je to tudi bil vzrok slabega stanja nesnažne krčme? Zakaj? (Me-
ščani so bolj navajeni na snago kot kmet.) Kaj razvidimo iz krčmaričinih besed: »Sama 
ne vam, kako je to" ? (Bila je nevedna.) 

Vsebina tega odstavka se pove s prosto besedo brez dobesednih govorov n. pr. 
Sodar vpraša krčmarico, kako se ji godi. Ona pa pravi, da slabo ker Se ponovi 



Glavna misel. Kvemarica ne ve, kaj je vzrok njenemu slabemu stanju. Se ponovi. 
Beri 1. stav. 3. odst.! Namesto »pogleduje"? (Ko jo je pogledoval.) Kaj je hotel 

sodar s tem storiti ? (Krčmarici pokazati, kje je vzrok nje slabega stanja.) Kakšno last-
nost sodarjevo spoznamo iz besed: „Jaz bi vam povedal mamika, ko bi se ne bal za-
mere" ? (Bil je pohleven, miroljuben.) 

Beri krčmaričin odgovor! Ali je krčmarica opazila zakaj je sodar kozarec pogle-
doval? Ali se j i j e radi lenobe slabo godilo? Radi česa pa? (Radi nevednosti.) Kaj bi 
bila torej rada vedela ? (Kako bi si stanje zboljšala.) Iz katerih njenih besed vidimo, da 
je ona skrbela, da bi ji bilo boljše? (Še le dobroto bi mi skazali itd.) 

Povej kakšne lastnosti smo dosedaj pri krčmarici našli! (Bila je skrbna, a nevedna 
in zato v revščini.) 

Vsebina odstavkova se s prosto besedo pove in ponovi kakor zgoraj. 
Glavna misel. Krčmaričiua skrb za izboljšanje stanja. Se ponovi. 
Beri 1. stavek v sledečem odstavku! Za primerom: se sveti ko ribje oko, poišče 

se jih še več kakor: se sveti ko zlato, lep ko roža, mlad ko rosa, len kot pes itd. Kaj 
je odkril sodar z besedami tega stavka? (Vzrok, zakaj se je krčmarici hudo godilo.) 
Kateri je bil ta vzrok? (Nesnaga.) Beri sledeči stavek! Kaj je izrekel sodar s temi be-
sedami? (Potrdil je prejšnega.) Dalje! Kaj pa je dal sodar s temi besedami krčmarici? 
(Nauk, svet.) Ponovi svet s kratkimi besedami! Ponovi na kratko vsebino vsega sodar-
jevega govora v tem odstavku! Ponovi vsebino celega dvogovora! 

Kateri del berila pride sedaj? (Konec.) Beri ga! Kakšno lastnost krčmaričino 
spoznamo iz prvih dveh stavkov? (Poslušnost, ubogjlivost.) Kaj je sledilo iz te uboglji-
vosti? (Sreča, blagostanje.) Beri stavek, ki nam to pove! 

Vsebina konca se prosto pove. 
Glavna misel. Krčmarica uboga sodarja in si kmalu izboljša svoje stanje. 
Povej vsebino celega četrtega odstavka! (Prejšni stavki se sklopijo.) 
Glavna misel. Sodar razkrije krčmarici vzrok njenega slabega stanja in jo pouči; 

ona ga pa uboga in v kratkem času je vse boljše. 
S h v a t a n j e c e l e g a b e r i l a . ) Ponovi s prosto besedo vsebino a) uvoda, b) jedra 

(dobesednega govora), c) konca! Istotako glavne misli. Se ponavlja. 
N a u k . Učimo se v mladosti reda in snage, poslušajmo dobre svete in ravnajmo 

se po njih, da nas bodo ljudje cenili in ne bomo trpeli pomanjkanja. 
V p o r a b a . Ali vam ugaja sodar? Oriši ga! (Bil je priden in pošten roko-

delec, zato je bil znan in spoštovan. Z ljudmi je bil prijazen in ni iskal prepirov. Ako 
je bilo treba, pomagal je z dobrim svetom.) Ali vam ugaja krčmarica? (Da.) Zakaj? 
(Ker je sodarja ubogala.) Oriši mi jo ! (Krčmarica je bila dobra ženka, ali ker si ni 
vedla pomagati, zabredla je v revščino. Ko pa je slišala dober svet, ubogala je hitro 
in prišla na boljše.) 

Ali ste že kaj podobnega brali ali slišali? (Prim. „Zač." Nereden deček. Bodi reden 
in čeden in druge.) 

Povejte mi nekaj pregovorov in rekov, ki se nanašajo na red in snago! (Red in 
snaga sta pol blaga. Dober kup sta red in snaga, vsakemu sta ljuba draga i. dr.) 

Č i t a n j e . Učenci čitajo s prva tako, kakor je v knjigi, potem vzame jeden vlogo 
krčmarice, drugi sodarja; tretji pa čita najpred uvod, naposled pa konec. Na mesto 
krčmarice stopi lahko krčmar s spremembo besedi na dotičnih mestih. 

Spisje (k vporabi): Vsebina celega berila se v 3. osebi (brez dobesednih govorov) 
zapiše. Oriše se oseba sodarjeva in krčmaričina. 



Slovnica! Vaje v dobesednem govora. (Dvopičje, narekovaj, velika začetna črka, 
sklep z narekovajem.) Kedaj pa se ne dela po dvopičju narekovaj in velika začetna 
črka? Kako se spremeni dobeseden govor v prost rek? V . P u i k o . 

Slovstvo. 
O c e n e . 

»Zgodovinske povesti". Slovencem je 
dosedaj pomanjkovala zgodovinska knjiga 
za meščanske in večrazredne ljudske šole. 
Temu nedostatku je odpomogel gosp. pro-
fesor Vrkovec s svojimi »Zgodovinskimi 
povestmi". To delce je razdeljeno v tri dele. 
V prvem delu ali prvi stopinji, se peča 
največ s starim vekom, drugi del s srednjim 
vekom, in ravno izšla tretja stopinja pa 
ima 13 beril iz novega veka, ki obsegajo 
nad polovico knjige. Poleg tega je pa v tem 
delu jedno berilo iz starega veka, ki se 
tiče predzgodovinskega časa Avstrije in pa 
20 krajših beril iz srednjega veka. 

Gradivo j e deloma razdeljeno po pro-
gresivni, deloma po ciklični učni metodi, in 
skušnja uči, da je ta metoda najboljša. 
Gospod pisatelj je prvotni načrt popolnoma 
dosledno izvršil. Ravnal se je po delu po 
Gindeljjevi in Vavruvovi knjigi, namenjeni 
za češke meščanske šole. Seveda je premenil 
gradivo, v kolikor se tiče Kranjske in sosed-
nih dežel. Tretji del je primeren za tretji 
razred meščanskih in osmi razred ljudskih 
šol, ker popolnoma zadošča učnemu načrtu, 
kateri se j e uvedel z naredbo z 25. maja 
1886. št. 2439 deželni šolski svet krajnski 
in ga je učno rninisterstvo odobrilo. Ustreza 
pa tudi vsem didaktičnim in vzgojeslovnim 
zahtevam. 

Gori omenjeni načrt se je pisatelju po-
sebno posrečil. Kaj jasno so naslikane razne 
dobe in okoliščine, kakor tridesetletna vojska 
in pa turški časi. V berilih, ki se tičejo 
avstrijske zgodovine, so značaji vladarjev 
narisani točno, kratko in z dobrodejno is-
krenostjo pravega domoljubja. Jako dobro 
izbrani in spretno vpleteni so spisi o kranjski 
zgodovini, kakor: »Turške vojske", »Her-
bart Turjaški", »Bitva pri Sisku" itd. 

Na konci pridejana časoslovna tabela 
olajšuje učencem pregled čez vse. Prever-
jeni smo, da bode knjiga dobro služila 
svojemu namenu. Potreba tako knjige se 
je posebno sedaj čutila, ko imano v Ljub-
ljani že meščansko dekliško šolo. Brez dobrih 
knjig bi ne mogel napredovati pouk. 

Vrhovčeva knjižica je v lepi obliki 
izdala Blaznikova tiskarna v Ljubljani 

in stane vsak del (stopinja) 50 kr. — 
Tisk je lep in sploh njih oprava svojemu 
namenu popolnoma primerna. Gospodu pisa-
telju moramo biti hvaležni za te knjižice, 
kajti bodo podloga racijonelnemu pouku na 
naših meščanskih šolah. 

Tako pisane knjige so za šolsko mladino 
mnogo primernejše, nego bi bile s sistema-
tično pisano zgodovino. Vzgojeslovci so se 
celo prepričali, da niti sistematično pisana 
zgodovina še za višje razrede srednjih šol 
ne ugaja, kajti jemlje le učencem veselje 
do učenja. Vrhovčeva knjiga pa ni suhoparna 
in bode baš zaradi svoje zanimivo obravnane 
snovi vzbujala v naši šolski mladini veselje 
do zgodovine, posebno pa do avstrijske in 
slovenske in bode gotovo pospeševala slo-
vensko in avstrijsko domoljublje. 

O deset letnici s m r t i pesn ika Jos ipa 
Pagl ia ruzz i ja -Kr i lana . Deset let je že pre-
teklo, kar je legel v prijaznem Kobaridu 
na Goriškem k večnemu počitku nadepoln 
mlad pesnik — K r i l a n , ki je bil postal 
ljubljenec slovenkega čitajočega občinstva. 
Njegove ljubke lirične pesmice in balade so 
kazale velik talent, ki je veliko obetal svo-
jemu narodu. Ali: »Slovenec nima sreče, 
kar da mu, hitro spet mu vzame čas!" — 
zgodilo se je tudi tu. Za svojima bratoma 
šel je tudi on nepričakovano v grob. Vsa 
Slovenija je plakala na izgubi tega mladega 
svojega ljubljenca. — Glavni dedič g. Anton 
Klodič vitez Sabladoski je leta 1887. izdal 
p r v i zvezek Krilanovih poezij, katere je 
pozdravil slovenski narod z oduševljenjem. 
Obljubljen je bil še drugi in tretji zvezek, 
ali nismo ju dočakali. Zdaj pa jih vendarle 
dobimo. »Goriška tiskarna" A. Gabršček 
je odkupila od glavnega dediča vse spise, 
katere izda v znani »Slovanski knjižnici". 
Vsi spisi so proračunjeni nekako na p e t 
snopičev, štiri pesmij in jeden proze; pesmi 
izidejo v dveh d v o j n a t i h snopičih, proza 
pa v jednem, kateri priobči tudi životopis 
in sliko pokojnega pesnika, ljubljenca goriš-
kih Slovencev. Tako dobimo vsega Krilana 
za 75 kr., dočim je samo prvi zvezek stal 
1 gld. Zdaj se lahko razširijo Krilanovi 



spisi v najrevnišo kočo — in to bo najlepša 
proslava desetletnice njegove smrti. 

Opozarjamo, da tako ceno dobe te spise 
le naročniki » S l o v a n s k e k n j i ž n i c e " , 
v knjigarnah pa bodo precej dražji. Zato 
svetujemo vsem imovitejšim rojakom, naj 
podpirajo to književno podjetje, ki je zelo 
ceno, namreč s poštnino le 15 kr. za vsak 
snopič, obsežen povprečno 6 pol. Doslej je 
izšlo že 41 snopičev. Izhaja v imenovani 
tiskarni 15. dan vsakega meseca. 

i T o - v o s t i . 
„ K n j i ž n i c a z a m l a d i n o " . 8 . s n o p i č : A n t o n a 

M a r t i n a S l o m š e k a s p i s i , z b r a n i z a m l a d i n o . 
U r e j u j e i n i z d a j a S l o m š e k o v o d s e k „ Z a v e z e s l o v e n -
s k i h u č i t e l j s k i h d r u š t e v " . I . P e s m i . 1 . s n o p i č z a 
s r e d n j o s t o p n j o . Z b r a l i n u r e d i l d r . J a n k o B e z j a k . 
V G o r i c i . T i s k i n z a l . » G o r i š k a t i s k a r n a " A . G a -
b r š č e k . S t r . 7 7 . C e n a 2 0 k r . — V s a k u č i t e l j v e , 
k a k o s o s e S l o m š e k o v e p e s m i , k o l i k o r j i h j e s p r e -
j e t i h v n a š e č i t a n k e , o m i l i l e o t r o k o m , k a k o r a d i s e 
j i h u č i j o i n j i h p o j e j o , t e r s e b o v e s e l i l s k l e p a S l o m -
š e k o v e g a o d s e k a , i z d a j a t i S l o m š e k o v e p e s m i i n s p l o h 
v s e z a m l a d i n o p r i m e r n o s p i s e n j e g o v e , l e p o u r e j e n e 
i n r a z d e l j e n e v s n o p i č e p o r a z n i h s t a r o s t n i h s t o p -
n j a h . P r v i z v e z e k t e z b i r k e j e k o t 8 . s n o p i č » K n j i ž -
n i c e z a m l a d i n o " z a g l e d a l k o n c e m a v g u s t a b e l i d a n . 
O b s e g a 3 9 p e s m i , k a t e r e j e z b r a l , p r e g l e d a l i n v 
p r i m e r n e s k u p i n e r a z r e d i l g o s p o d p r o f e s o r d r . J a n k o 
B e z j a k . S k u p i n e i m a j o s l e d e č e n a p i s e : I . B o g i n n e -
b e s a . I I . S v e t i n n a r a v a . I I I . D o m i n š o l a . I V . B a s n i 
i n p r i l i k e . V . R a z l i č n e p e s m i . P o ž i v l j a m o g o s p o d e 
t o v a r i š e , n a j z v s e m i s i l a m i d e l a j o n a t o , d a s e p o d -
j e t j e k o l i k o r m o g o č e p o d p i r a , s a j j e d o z d a j v e n d a r 
ž e z a d o s t n o p o k a z a l o , d a j e z a s n o v a n o n a z d r a v i 
p o d l a g i i n d a p o p o l n o m a u s t r e z a s v o j i m n a m e n o m . 

„ K r i š t o f a Š m i d a s t o m a l i h p r i p o v e d e k z a 
m l a d i n o " . P o s l o v e n i l f I v a n T o m š i č , u č i t e l j n a c . 
k r . v a d n i c i v L j u b l j a n i . Z n e k a t e r i m i p o d o b a m i . 
D r u g i p o p r a v l j e n i n a t i s . V L j u b l j a n i 1 8 9 5 . V z a -
l o ž b i i n n a p r o d a j p r i J a n e z u G i o n t i n i j u , k n j i g a r j i . 
S t r . 1 2 0 , c e n a e l e g . k a r t . 4 0 k r . , p o p o š t i 4 3 k r . 

„ R o b i n z o n " . P o v e s t z a s l o v e n s k o m l a d i n o . S e -
s t a v l j e n a p o n a j b o l j š i h i z d a j a h . V L j u b l j a n i . 1 8 9 5 . 
Z a l o ž i l J . G i o n t i n i . T i s e k R . M i l i č e v e t i s k a r n e . 
S t r . 1 1 0 , c e n a e l e g . k a r t . 5 0 k r . , p o p o š t i 5 5 k r . 

P o d j e t n a k n j i g a r n a J . G i o n t i n i j e v a i z d a l a j e 
z o p e t d v e j a k o l i č n i k n j i ž i c i , k i b o d e t a g o t o v o s l o -
v e n s k i m l a d i n i v v e l i k o v e s e l j e . P r v o ž e p o z n a m o , 
o m e n i t i n a m j e o n j e j s a m o , d a j o j e p r e g l e d a l g . 
A . F u n t e k , d a j e t o r e j t u d i v j e z i k o v n e m o z i r u b r e z 
n a p a k e . D r u g a z b a r v a n i m i p o d o b a m i o k r a š e n a 
k n j i ž i c a j e z a s l o v e n s k o m l a d i n o n o v a i n s e j i b o d e 
g o t o v o t a k o n a g l o o m i l i l a k a k o r m l a d i n i d r u g i h n a -
r o d o v . P o v e s t p o s l o v e n i l j e i z b o r n o g o s p o d p r o f e s o r 
A . F u n t e k . Z u n a n j a o p r a v a d e l a v s o č a s t p o d j e t -
n i k u . P r i p o r o č a m o o b e k n j i ž i c i p r a v t o p l o . 

„ O d l o m k i i z n a r o d n e g a g o s p o d a r s t v a " . S p i -
s a l A n t o n K u p l j a n . C i s t i d o h o d e k j e n a m e n j e n d r u ž b i 
s v . C i r i l a i n M e t o d a . V L j u b l j a n i , 1 8 9 5 . S a m o z a l o ž b a . 
— • T i s e k R . M i l i č e v e t i s k a r n e . — S t r . 6 4 , c e n a 
3 0 k r . — T a j a k o l e p o o p r a v l j e n a k n j i g a i m a s l e -
d e č o v s e b i m o : U v o d . I . T e m e l j n i p o j a v i . I I . O g o -
s p o d a r s t v u i n n j e g o v i h v r s t a h . I I I . G i z d a i n v a r č -
n o s t . I V . O v a ž n o s t i , d e l b i i n z d r u ž b i d e l a z o z i r o m 
n a n a r o d n o ( o b č n o ) g o s p o d a r s t v o . V . O n a r o d n o -
g o s p o d a r s k e m p o m e n u o s e b n e o d v i s n o s t i i n p r o s t o s t i . 
V I . O p o t r o š k u i m e t j a . V I I . B o g a s t v o i n u b o š t v o . 
V I I I . O d u r n o s t l e n o b e . I X . O v r ž b a k o m u n i z m a . S k l e p . 
N i s m o i m e l i š e č a s a , d e l o n a t a n k o p r o u č e v a t i , s o -
d i m o p a l a h k o p o t e j v s e b i n i , d a m o r a b i t i j a k o 
z a n i m l j i v o . 

Društveni vestnik. 
N o v i o d b o r „ Z a v e z e s l o v e n s k i h u č i t e l j s k i h 

d r u š t e v " s e j e 5 . t . m . p r i V I I . s h o d u v N o v e m 
m e s t u t a k o - l e s e s t a v i l : L u k a J e l e n e c , n a d u č i t e l j 
v Š t . J u r i j i p r i K r a n j i , p r e d s e d n i k ; r a v n a t e l j I v a n 
L a p a j n e , I . n a m e s t n i k ; A r m i n G r a d i š n i k , 
1 1 . n a m e s t n i k ; I v a n Š e g a , I . i n L j u d e v i t 
S t i a s n y , u č i t e l j v R a d o v l j i c i , I I . t a j n i k ; F r a n c 
L u z n a r , u č i t e l j v P r i m s k o v e m , b l a g a j n i k ; M . J . 
N e r a t , u r e d n i k . O d b o r n i k i p a i n s i c e r z a K r a n j s k o : 
I v a n B e z l a j i n J a k o b D i m n i k ; z a P r i -
m o r s k o : K r i s t i s l a v B o g a t e č , M a t e K a n t e 
i n I g n a c i j K r i ž m a n m l . ; i n z a Š t a j e r s k o : 
F r a n c K o c b e k , A n t o n P e t r i č e k i n A n t o n 
P o r e k a r . — N o v e m u o d b o r u ž e l i m o p r a v v s p e š n o 
i n p l o d o n o s n o d e l o v a n j e . 

( N o v i č a s t n i u d i » Z a v e z e s l o v e n s k i h 
u č i t e l j s k i h d r u š t e v " . ) P r i V I I . g l a v n e m s l i o d u 
v N o v e m m e s t u j e d e l e g a c i j a i m e n o v a l a j e d n o g l a s n o 
č a s t n i m č l a n o m » Z a v e z e " t e z a s l u ž n e š o l n i k e 
i n r o d o l j u b e : p r o f . g o s p . J a n e z a K o p r i v n i k a v 
M a r i b o r u , p r o f e s o r j a , c . k r . o k r . š o l s k . n a d z o r n i k a 
i n c e s . s v e t n i k a , g o s p . F r a n a V o d o p i v c a v G o -
r i c i i n J a n a L e g o v P r a g i . S l e d n j i s e j e o b v e s t i l o 
i m e n o v a n j i b r z o j a v n i m p o t o m : V N o v e m m e s t u s e d -
m i č z b o r u j o č a » Z a v e z a s l o v e n s k i h u č i t e l j s k i h d r u -
š t e v " i m e n o v a l a j e V a š e p r e b l a g o r o d j e v s l e d v e l i k i h 
z a s l u g z a p o s p e š e v a n j e v z a j e m n o s t i m e j s l o v e n s k i m 
i n č e š k i m u č i t e l j s t v o m , o z i r o m a š o l s t v o m , s v o j i m 
č a s t n i m č l a n o m . B o g i n n a r o d ! — » Z a v e z a " . 



V s p o r e d d e v e t n a j s t i g l a v n i s k u p š č i n i š t a -
j e r s k e u č i t e l j s k e z a v e z e d n e 13. in 14. s e p -
t e m b r a 1895 v V o i t s b e r g u . 

13. s e p t e m b r a : O b 9 . u r i p r e d p o l u d n e : 
S p r e j e m s l a v n o s t n i h g o s t o v n a k o l o d v o r u . V h o d v 
m e s t o . N a g l a v n e m t r g u p o z d r a v n a č e l n i k a s l a v -
n o s t n e g a o d b o r a . 

O b 1 0 . p r e d p . : S e j a z a v e z n e g a o d b o r a v d e -
k l i š k i š o l i . 

O b 1 2 . u r i : K o s i l o v r a z n i h g o s t i l n a h . 

O b 3 . u r i p o p o l d . : Z b o r o v a n j e o d p o s l a n e e v v 
t e l o v a d n i c i d e š k e š o l e v d o l o č b o d n e v n e g a r e d a 
g l a v n e j s k u p š č i n i , p o s v e t o v a n j e o p r e d l o g i h . 

O b i s t e m č a s u p o s t r a n s k a z b o r o v a n j a v d e -
k l i š k i š o l i . 

O b 8 . u r i z v e č e r : P r i j a t e l j s k a z a b a v a v H e l e n i -
n i h d v o r a n a h . V s t o p n i n a z a n e u č i t e l j e 3 0 k r . 

14. s e p t e m b r a : O d '/28. d o '/,9. u r e z j u -
t r a n j i k o n c e r t v k a v a r n i Z i n t l . 

O b 9 . u r i p r e d p . : G l a v n a s k u p š č i n a v t e l o v a d -
n i c i d e š k e š o l e , p o i s t i n a d a l j e v a n j e z b o r o v a n j a o d -
p o s l a n c e v z a v o l i t e v z a v e z n e g a o d b o r a . 

O b 1 2 . u r i : O b e d v r a z n i h g o s t i l n a h . 
O b 2 . u r i p o p o l u d n e : O s n o v a l n o z b o r o v a n j e 

d r u š t v a „ S e l b s t h i l f e " v d e k l i š k i š o l i , a k o s e j e o g l a -
s i l o p r i m e r n o š t e v i l o u d o v k p r i s t o p u . 

O b 3 . u r i p o p o l u d n e : O g l e d o v a n j e r u d n i k o v i n 
i n d u s t r i j a l n i l i z a v o d o v v V o i t s b e r g u i n o k o l i c i . 

O b 4 . u r i p o p o l u d n e : K o n c e r t n a v r t u R o t t e n -
b a c h e r j e v e p i v n i c e v K o l o d v o r s k i h u l i c a h . V s t o p n i n a 
z a n e u č i t e l j e 2 0 k r . 

O n i u d e l e ž e n c i s l a v n o s t i , k i s i h o č e j o o g l e d o -
v a t i k a k r u d n i k a l i s t e k l a r n o , s n i d e j o s e p r i v r e -
m e n s k i h i š i c i n a g l a v n e m t r g u o b 3 . u r i p o p o l u d a n . 

K r a j n i o d b o r . 

Dopisi in druge vesti. 
I z S t . R u p e r t a n a D o l e n j s k e m . [ K o n e c . ] R a -

č u n s k e o p e r a c i j e m o r a j o s e n a z o r n o r a z l a g a t i s p o m o č j o 
k r o g l j i c , š i b i c , p i k i t d . I z m n o g i h p r i m e r o v s e š e l e 
a b s t r a h u j e j o g o l a š t e v i l a . P r e d p i s a n o p a j e t u d i 
g e o m e t r i č n o o b l i k o s l o v j e , z a t o n a j s e o t r o c i s e z n a -
n i j o z n a j v a ž n e j š i m i g e o m e t r i č n i m i o b l i k a m i i n t e -
l e s i . — K e r j e n a s r e d n j i s t o p n j i l e m a l o u r o d -
m e r j e n i h r e a l i j a m , j e z l a s t i p o j e d i n e p r i r o d o p i s n e 
o b j e k t e n a n a z o r n i p o d s t a v i i n s p o m o č j o b e r i l a o b -
r a v n a v a t i i n i z p r i v o d o s l o v j a p r e d v s e m n a j p r i p r o -
s t e j š e v e d n o s t i p o s r e d o v a t i , t u d i j e k a z a t i o t r o k o m 
s l i k e i z z g o d o v i n e i n z e m l j e p i s j a , z l a s t i d o m o v i n e 
i n d o m o v j a . Z e m l j e p i s j e n a j s e u č i s p o m o č j o k a r t , 
k a t e r e m o r a j o p a o t r o c i t u d i b r a t i z n a t i . I z z g o d o -
v i n e n a j s e j e m l j e j o n a j v e č b e r i l a i z a v s t r i j s k e z g o -
d o v i n e ; t u i m a u č i t e l j t u d i n a j l e p š o p r i l o ž n o s t g o j i t i 
p a t r i j o t i č n a č u t s t v a , P r i l e p o p i s j i n a j s e g l e d a n a 
j e d n a k o m e r n o l e g o č r k i n n a t o , d a b o d o v l e k l i 
o t r o c i d o č r t . K j e r j e v p e l j a n a p o k o n č n a p i s a v a , 
n a j s e t u d i o b d r ž i , k e r j e z e l o p r i k u p l j i v a i n č e d n a . 
— R i s a l o s e j e p o v s o d i n a z v e z k e b r e z s t i g e m . N a 

j e d n o s t r a n n a j s e r i š e l e j e d n a p o d o b a , — P e t j e 
g o j i s e p r a v p r i d n o ; g o s p o d n a d z o r n i k t u d i o m e n i , 
d a m o r a j o c e s a r s k o p e s e m z n a t i v s i o t r o c i v s e h r a z -
r e d o v . — T e l o v a d i š č a n a j i m a j o v s e š o l e ; k j e r g a 
n i , n a j s e u č e r e d n e v a j e p o l e t i n a p r o s t e m . — D e -
k l i c e n a j s e p o l e g p l e t e n j a i n k v a č k a n j a u č e t u d i 
š i v a n j a i n k r p a n j a . I z d e l k i n a j s e s h r a n i j o d o k o n c a 
l e t a v š o l i . — Š o l s k i v r t i n a j s e u r e d e p o » N a v o -
d i l u " , k a t e r o j e i z d a l d e ž e l n i š o l s k i s v e t . — P o u k 
n a j s e v r š i n a t a n k o p o u r n i k u ; u č i t e l j b o d i ' / 4 u r e 
p r e d p o u k o m v š o l i . V š o l o n a j s e v p i š e j o v s i š o l o -
d o l ž n i o t r o c i v s e g a š o l s k e g a o k o l i š a . U č i t e l j n a j 
p a z i n a v e d e n j e o t r o k t u d i z u n a j š o l e , i n p r i v e r -
s k i h v a j a h n a j s e o t r o c i n a d z o r u j e j o , — V v s a k e m 

r a z r e d u b o d i t o p l o m e r , v o d a , b r i s a č a , g o b a i n k r e d a , 
d v e t a b l i z d v e m a s t o j a l o m a , b o ž j e i n c e s a r s k e p o -
d o b e . — V s e v š o l i b o d i s n a ž n o , s t e n e i n i r . i z e 
p r a z n e . V e n t i l a c i j a b o d i z a d o s t n a , v s e z d r a v j u š k o d -
l j i v e s t v a r i n a j s e o d p r a v i j o i z b l i ž i n e š o l e . — P o -
n a v l j a l n a š o l a n a j s e d r ž i r e d n o . V s i p r e d m e t i n a j 
s e u č e v u r a h , k a t e r e s o j i m d o l o č e n e . G l e d e u r a d -
n i h s p i s o v o m e n j a g o s p o d n a d z o r n i k , d a s e m o r a j o 
s p r i h o d n j i m l e t o m u v e s t i n a v s e h š o l a h n o v e t i s -
k o v i n e . • — G o s p o d n a d z o r n i k š e p r i p o m n i , d a j e 
l e d o b e r , s v e ž d u h v š o l i t i s t a g o n i l n a m o č , k i s t o r i , 
d a s e o t r o c i r a d i u č e i n t u d i k a j n a u č e ; t a k e g a 
d u h a p a m o r e d a t i š o l i l e d o b e r i n v e s t e n u č i t e l j . 
K d o b r e m u u s p e h u p r i p o m o r e t u d i h a r m o n i j a m e d 
u č i t e l j s t v o m , k a t e r o g o s p o d n a d z o r n i k t o p l o p r i p o -
r o č a . U č i t e l j s k o s t a l i š č e j e i t a k t e ž a v n o , a k o s i p a 
t o v a r i š i š e s a m i m e d s e b o j g r e n e ž i v l j e n j e , p o t e m 
o m a g a p o s a m e z n i k i n n e d o s e ž e p o v o l j n e g a u s p e h a . 
V e s u č i t e l j e v n a s t o p n a j k a ž e n e k o d o s t o j a n s t v o , 
p l e m e n i t o s t i n o d l o č n o s t ; s t e m n a s t o p o m s e b o d e 
p o v z d i g n i l u g l e d u č i t e l j s k e g a s t a n u . K v e s t n e m u i z -
p o l n j e v a n j u s v o j i h d o l ž n o s t i n a j v z b u j a u č i t e l j a z a -
v e s t , d a d o b r o d e l a r a d i s t v a r i s a m e , i n v t e j z a -
v e s t i k o n č a l j e t u d i g o s p o d n a d z o r n i k s v o j e p o r o -
č i l o , k a t e r e m u j e s l e d i l o o b č n o p r i t r j e v a n j e . 

Č e t r t a t o č k a d n e v n e g a r e d a j e b i l a „ R i s a n j e 
b r e z s t i g e m " , p o r o č a g o s p o d I v . L e v e č , n a d u č i t e l j v 
R a d e č a h . — K e r s e j e z r a z p i s o m c . k r . o k r a j n e g a 
š o l s k e g a s v e t a u v e d l o v v s e h r a z r e d i h v s e g a o k r a j a 
r i s a n j e b r e z s t i g e m n a s t a l o j e v p r a š a n j e , k a k o n a j 
s e t o r i s a n j e g o j i , d a s e d o s e ž e s m o t e r , k i j e p o -
s t a v l j e n r i s a n j u v l j u d s k i š o l i . G o s p o d p o r o č e v a l e c 
n a m j e p o d a l t e m e l j i t o n a v o d i l o , i n n j e g o v e m u p o -
r o č i l u s l e d i l a j e o b č n a p o h v a l a i n p r i z n a n j e . D r u g i 
p o r o č e v a l e c o t e j t o č k i g o s p o d V . G e b a u e r , n a d -



u č i t e l j v Š m a r j e t i , j e o d d a l s v o j e p i s m e n o p o r o č i l o 
g o s p o d u p r e d s e d n i k u . — J a k o z a n i m l j i v a b i l a j e 
t o č k a : „ K o l e g i j a l n o s t , n j e b i s t v o , n j e n a v r e d n o s t , 
i n k a k o n a j s e u č i t e l j s t v o n e g u j e i n p o s p e š u j e " , p o -
r o č a g o s p o d F r . I v a n e c , u č i t e l j v L e s k o v c i . O t e j 
t o č k i n e o m e n i m d r u z e g a , k a k o r , d a j e p o r o č e v a l e c 
ž e l b u r n o o d o b r a v a n j e i n d a j e o b l j u b i l n a ž e l j o 
v s e k o n f e r e n c i j e , p o s l a t i s v o j e p o r o č i l o u r e d n i š t v u 
» U č i t . T o v . " . 

K o n f e r e n c i j a j e n a d a l j e s k l e n i l a , ] d a s e n a j p r i 
p e t j i p o l e g „ S l a v č k a " r a b i j o t u d i » G a b . M a j c e n a " 
p e s m i . — - R a č u n o k r a j n e u č i t e l j s k e k n j i ž n i c e n a m 
j e p o k a z a l , d a j e i m e l a v l e t u 1 8 9 4 / 9 5 . 1 3 4 g l d . 
1 1 k r . p r e b i t k a . P r e g l e d o v a l c e m r a č u n a b i l i s o v o -
l j e n i g o s p o d j e : S a j e , L u n d e r i n P a v č i č . S k l e n i l o s e 
j e d a l j e , d a o k r a j n a u č i t e l j s k a k n j i ž n i c a k u p i v s e 
o d P i c h l e r j a i n H o k l e r j a n a o g l e d p o s l a n e risarske 
p r e d l o g e . — V s t a l n i o d b o r b i l i s o i z v o l j e n i g g . : 
I v a n e c , L u n d e r , R o z m a n i n R u p n i k ; v k n j i ž n i č n i 
g o s p o d j e : R o z m a n , R u p n i k i n C e p u d e r , g o s p a B e z l a j 
i n g o s p o d i č i n a S c k m i d i n g e r . — V s p r e j e t a s t a b i l a 
t u d i n a s v e t a , d a n a j s i o k r a j n a u č i t e l j s k a k n j i ž n i c a 
n a r o č i z e m l j e v i d k r š k e g a p o l i t i č n e g a g l a v a r s t v a v 
r a z m e r j i 1 : 5 0 0 0 0 , i n d a n a j s e p o n a v l j a l n a š o l a 
p r e u s t r o j i v k m e t i j s k o - n a p r e d o v a l n o š o l o . S t e m j e 
b i l o f i c i j e l n i d e l k o n f e r e n c i j e k o n č a n . G o s p o d p r e d -
s e d n i k z a l i v a l i v s e z a n j i h t r u d i n u d e l e ž b o t e r 
o b ' / 2 u r i p o p o l u d n e z a k l j u č i k o n f e r e n c i j o . — 
G o s p o d L e v e č , p r e d s e d n i k o v n a m e s t n i k , s e z a h v a l i 
g o s p o d u n a d z o r n i k u z a i z b o r n o v o d s t v o k o n f e r e n c i j e . 
— O b 4 . u r i b i l j e p o t e m n a v r t u g o s p o d a G r e g o -
r i č a o b č n i z b o r „ P e d a g o g i š k e g a d r u š t v a " , z v e č e r p a 
i s t o t a m k o n c e r t p o d s p r e t n i m v o d s t v o m g o s p o d a u č i -
t e l j a L . P o t r e b i n a , k o j e g a č i s t i d o h o d e k — 4 0 K 
6 0 h — • s e j e p o s l a l » U č i t e l j s k e m u k o n v i k t u " . 

E . R e k a r . 

I z O r m o ž a . ( P o p r a v e k . ) V š t e v i l k i 1 5 . V a š e g a 
c e n j e n e g a l i s t a j e č i t a t i n e n a v a d n o v e l i k a h v a l a 
i z k u š e n e g a , p r a k t i č n e g a i n n a v d u š e n e g a 
g . J . R a n n e r j a k o t š o l s k e g a n a d z o r n i k a ; n j e g o v i 
g o r e č n o s t i z a p r a v i r a z v o j š o l s t v a s e p r i p i s u j e , 
d a s e j e š o l s t v o v t e m o k r a j i t a k o l e p o r a z v i l o i n 
s e š e r a z v i j a . 

K a k o r z a v e č j e p o d k r e p l j e u j e t e h v a l e s o p r i -
d j a n e n e k a t e r e b e s e d e m o j e n a p i t n i c e , k i s e m j i h 
g o v o r i l p r i b l a g o s l o v l j e n j i n o v e š o l e p r i s v . B o l f e n k u . 
K e r g o s p o d d o p i s n i k s a m d v o m i , d a j e m o j e b e s e d e 
d o s l o v n o n a v e d e l , m i n e b o d e z a m e r i l s l e d e č e g a 
p o p r a v k a : 

R e s j e , d a s e m o m e n i l d e l o v a n j e i n p r i z a d e v a n j e 
g o s p . n a d z o r n i k a p r i z i d a n j i n o v i h š o l s k i h p o s l o p i j . 
D e s e t š o l i m a m o ; 8 p o s l o p i j j e n o v i h , e n o s e p r i 
s v . T o m a ž u l e t o s o b n a v l j a . T o s e j o z g o d i l o d e l o -
m a p o p r i t i s k u o k r a j n e g a š o l s k e g a s v e t a , v p r v i 
v r s t i g o s p o d a n a d z o r n i k a , n a n a š e l j u d s t v o , k a t e r o 
j e d r a g a p o s l o p j a v s l a b i h l e t i h z i d a l o . T a p r i t i s k 
s e j e v r š i l i n s e v r š i p o d e ž e l i , a n i č s e n e z g o d i 

v O r m o ž i s a m e m , k i i m a t a k o s l a b o š o l o , d a so 
p o m i l o v a n j a v r e d n i u č e n c i , k i s i o n d i h o d i j o p o 
n a l e z l j i v e b o l e z n i , p o s e b n o v I I . r a z r e d u , v k a t e r e m 
j e l e t o s 6 u č e n c e v z a n a l e z l j i v o b o l e z n i j o ( š k r l a t i c a ? ) 
v k r a t k e m č a s u u m r l o . P r i » n e p r i s t r a n s k e m " 
p o s t o p a n j i b i b i l a m o r a l a b i t i o r m o ž k a š o l a z b o k 
z d r a v s t v e n i h n e d o s t a t k o v p o p r e j z i d a n a , k a k o r 
m a r s i k a t e r a d r u g a p o d e ž e l i . P a — s o O r m o ž a n i ! 

N i p a r e s , d a b i j a z b i l s p r e g o v o r i l b e s e d o o 
g . R a n n e r j i : „ k i k o t i z v r s t e n š o l s k i s t r o k o v -
n j a k i n n e p r i s t r a n s k o p o s t o p a j o č n a d -
z o r n i k v o d i n a r o d n o š o l s t v o v n a š e m 
o k r a j i " . K a k o b i b i l t o r e k e l , k o s e z g o s p . 
R a n n e r j e m s k o r a j p r i v s a k i p r i l i k i v z a d e v a h o k r a j -
n e g a š o l s t v a k a v s a v a ! P o v d a r j a l s e m p a č , d a j e 
n a š e š o l s t v o n a r o d n o ; p r i t e j p r i l i k i s e m m u 
m o r e b i t i » n e p r i s t r a n s k o p o s t o p a n j e " z a p r i h o d n o s t 
s u g e r i r a l , a z a p r e t e k l o s t n i k d a r n e h v a l i l . 

O r m o ž , 5 . s e p t e m b r a 1 8 9 5 . 

D. J . G e r š a k s . r . 

V a b i l o n a X X X . o b č n i z b o r „ S I o v e n s k e M a -
t i c e " v č e t r t e k d n e 2 6 . s e p t e m b r a o b 1 / 2 5 . u r i 
p o p o l u d n e v m e s t n i d v o r a n i . V r s t a r a z p r a v a m : 

1 . P r e s e d n i k o v u g o v o r . 
2 . L e t n o p o r o č i l o t a j n i k o v o o o d b o r o v e m d e -

l o v a n j i v d o b i o d 1 . m a j a 1 8 9 4 . d o 3 1 . a v g u s t a 
1 8 9 5 . l e t a 

3 . R a č u n i o d r u š t v e n e m n o v č n e m g o s p o d a r s t v u 
v d o b i o d 1 . p r o s i n c a d o 3 1 . g r u d n a 1 8 9 4 . l e t a . * ) 

4 . V o l i t e v ; t r e h r a č u n s k i h p r e s o j e v a l c e v ( § 9 a ) 

d r . p r a v i l ) . 
5 . P r o r a č n n z a 1 . 1 8 9 5 . 
6 . D o p o l n i l n a v o l i t e v d r u š t v e n i h o d b o r n i k o v . 

P o § 1 2 . d r u š t v e n i h p r a v i l m o r a j o l e t o s i z s t o p i t i 
i z o d b o r a g g . : d r . D e t e l a F r a n c , d r . G r e g o r č i č A n t . , 
G r e g o r č i č S i m o n , I l u b a d F r a n c , K r ž i č A n t o n , 
d r . P o ž a r L o v r o , S e n e k o v i č A n d r e j , d r . S t a r e J o s i p , 
Š u b i c I v a n i n W i e s t h a l e r F r a n c . R a z v e n t e h b o 
v o l i t i n a d o m e s t n e g a o d b o r n i k a z a d o b o d v e h l e t p o 
p o k o j n e m A n d r e j u P r a p r o t n i k u . — V o d b o r u p a š e 
o s t a n e j o g g . : B a r t e l A n t o n , d r . D o l e n e c l l i n k o , 
G r a s s e l l i P e t e r , d r . J a n e ž i č I v a n , d r . J a r c A n t o n , 
K e r s n i k J a n k o , K o b l a r A n t o n , d r . L a m p e F r a n c 
d r . L e s a r J o s i p , L e v e č F r a n c , M a j c i g e r I v a n , 
N a v r a t i l I v a n , P l e t e r š n i k M a k s , R u t a r S i m o n , 
d r . S e r n e c J o s i p , d r . S k e t J a k o b , S t e g n a r F e l i k s , 
S v e t e c L u k a , Š u k l j e F r a n c , Š u m a n J o s i p , d r . Š u s t 
I v a n , T a v č a r A l o j z i j , d r . T a v č a r I v a n , V a v r u I v a n , 
V i l b a r I v a n , Z u p a n č i č A n t o n , Z u p a n č i č V i l i b a l d , 
d r . Z u p a n e c J e r n e j i n Ž u m e r A n d r e j . — V s a j 2 0 
o d b o r n i k o v m o r a p o § 1 2 . d r . p r a v i l n a v a d n o b i v a t i 
v L j u b l j a n i . I z s t o p i v š i s m e j o b i t i z o p e t v o l j e n i . — 

* ) R a č u n s k i z a k l j u č k i s o g o s p o d o m d r u š t v e n i -
k o m v M a t i č i n i p i s a r n i n a o g l e d i n j i m b o d o p r i 

| o b č n e m z b o r u t i s k a n i n a r a z p o l a g a n j e . 



P r i v o l i t v i t r e h r a č u n s k i h p r e s o j e v a l c e v i n p r i 
v o l i t v i o d b o r n i k o v s e v š t e v a j o t u d i z a k o n i t o p o d -
p i s a n i v o l i l n i l i s t k i n e n a v z o č n i h d r u š t v e n i k o v . 

7 . P o s a m e z n i p r e d l o g i i n n a s v e t i . * ) 

V L j u b l j a n i , d n e 2 . s e p t e m b r a 1 8 9 5 . 

P r e d s e d n i k : F r . Leveč . B l a g a j n i k : Dr . J o s i p S t a r e . 

( N a d v o j v o d a L a d i s l a v f . ) D n e 6 . s e p -
t e m b r a u m r l j e v B u d i m p e š t i m l a d i n a d v o j v o d a 
L a d i s l a v , s i n n a d v o j v o d e J o s i p a i n n a d v o j v o d i n j e 
I i l o t i l d e . P o n e s r e č i l s e j e n a l o v u n a d i v j e m a č k e 
v K i s - J e n o , k j e r s e m u j e p o n e s r e č i s p r o ž i l a 
p u š k a . K r o g l j a p o š k o d i l a m u j e k o s t v d e s n e m b e -
d r u . Z d r a v n i k i s o m i s l i l i , d a g a b o d o m o g l i š e r e -
š i t i , a n j i h t r u d i n g r o z n e b o l e č i n e , k a t e r e j e t r p e l 
p o k o j n i n a d v o j v o d a , b i l e s o z a s t o n j . P r a v i j o , d a 
z d r a v n i k p r o f e s o r d r . J a n n y n i p o p o l n o m a p r a v i l n o 
p o s t o p a l i n n e k a t e r i g o v o r e c e l o o p r e i s k a v i . — P o -
g r e b b o v s r e d o , d n e 1 1 . s e p t e m b r a v B u d i m p e š t i . 
N a j v m i r u p o č i v a ! 

( Č a s t n i m č l a n o m ) j e i z v o l i l o u č i t e l j s k o d r u -
š t v o z a k o p r s k i o k r a j d e ž e l n e g a n a d z o r n i k a A n t . 
K l o d i č a v i t e z a S a b l a d o s k e g a o p r i l i k i p e t i n d v a j s e t -
l e t n i c e n j e g o v e g a n a d z o r n i š t v a . Č e s t i t a m o ! 

( I m e n o v a n j e . ) G o s p o d i č i n a E r n a R a z l a g , 
u č i t e l j i c a v L j u t o m e r u , j e i m e n o v a n a z a u č i t e l j i c o 
n a a v s t r i j s k i š o l i v C a r i g r a d u . 

Raznote rnos t i . 
[ S r e d s t v o z o p e r t u b e r k u l o z o . ] P r e d p e -

t i m i l e t i g o v o r i l o i n p i s a l o s e j e m n o g o o b e r o l i n -
s k e m p r o f e s o r j i d r . K o c h u i n n j e g o v e m „ K o c h i n u " , 
s r e d s t v u z o p e r t u b e r k u l o z o . P o k a z a l o s e j e p a k m a l u , 
d a s e j e č l o v e š t v o t e d a j p r e z g o d a j v e s e l i l o , k a j t i 
„ K o c h i n " s e n i o b n e s e l . V e n d a r p a j e z a s l u g a K o -
c h o v a , d a j e p r i p o m o g e l d o g n a t i b i s t v o t e s t r a š n e 
b o l e z n i i n v z r o k e n j e n a s t a n k a . Z d r a v n i k i t r d e s e -
d a j , d a j e v p r a š a n j e o o z d r a v l j e n j i t u b e r k u l o z e i n 
d r u g i h s l i č n i h b o l e z n i v t e o r i j i ž e r e š e n o i n d a j e 
s a m o t r e b a n a j t i š e p r i m e r n e g a p o s t o p a n j a , s k a -
t e r i m b i s e d a l e t e t e o r i j e t u d i p r a k t i č n o i z v a j a t i . 
B a š t o p a s e d o s e d a j š e n i k o m u r n i p r a v p o s r e č i l o , 
a u p a t i j e , d a s e t o k m a l o z g o d i . Z o p e r d a v i c o ž e 
v p o r a b l j a j o t a k o z v a n i B e h r i n g o v z d r a v i l n i s e r u m , s 
k a t e r i m d o s e ž e j o l e p e v s p e h e . K a r s e t i č e t u b e r -
k u l o z e s e t o r e j K o c h o v o p o s t o p a n j e n i o b n e s l o . N o 
s e d a j p a s e j e o g l a s i l n a z d r a v n i š k e m k o n g r e s u v 
B o r d e a u x - u g e n o v s k i p r o f e s o r M a r i g l i a n o z d r u g i m 
n a č i n o m z d r a v l j e n j a t u b e r k u l o z e . T a z d r a v n i k d o b i v a 
s v o j „ s e r u m " o d p s a , k a t e r e m u v c e p i t u b e r k u l i n 
o n o j a k o s t r u p e n o s n o v , k a t e r o i z l o č i j o t u b e r k e l , 
b a c i l i . V p a s j e m o r g a n i z m u n a s t a n e p o t e m n e k n a " 

* ) K d o r ž e l i v z m i s l u § 4 . l i t . a ) d r . p r a v i l 
s t a v i t i k a k n a s v e t , m o r a g a p o § 2 . l i t . a ) o p r . r e d a 
p r e d l o ž i t i o d b o r u i n s t o r i t i t o v s a j d o 2 1 . s e p t . 
t . 1 . , a k o h o č e , d a p r i d e v o b č n e m z b o r u n a r a z -
g o v o r . 

r a v e n p r o t i s t r u p , k i u g o n o b i t u b e r k u l i n a l i p a g a 
s t o r i v s a j n e š k o d l j i v e g a . T a p r o t i s t r u p j e M a r i g l i a n o v 
z d r a v i l n i „ s e r u m " z o p e r t u b e r k u l o z o . D o s e d a n j i p o -
s k u s i s o p o k a z a l i , d a t a s e r u m , k i s e v c e p i b o l n i k u 
z a č e t k o m d e s e t d n i j v s a k d r u g i d a n , p o t e m d e s e t 
d n i j v s a k d a n p o j e d e n k u b i č n i cm, p o t e m z o p e t 
d e s e t d n i j v s a k d a n p o d v a cm3 i t d . , s i c e r n e m o r e 
s k v a r j e n i h p l j u č p o p r a v i t i , t u d i n e o v i r a t i d e l o v a n j a 
p o v z r o č e v a l c e v g n j i l o b e i n t r o h n o b e , d a p a s t o r i 
u g o n o b l j a j o č i s t r u p t u b e r k e l b a c i l o v n e š k o d l j i v e g a i n 
t a k o p r i p o m o r e o r g a n i z m u v n j e g o v e m n a r a v n e m 
b o j i z o p e r t e g a s o v r a ž n i k a t a k o i z d a t n o , d a n a p o -
s l e d , k a k o r s e k a ž e , z m a g a . M a r i g l i a n o l e č i p o s v o j i 
m e t o d i s e d a j 3 l e t a i n n i k o l i n i o p a z i l k a k i h š k o d -
l j i v i h p o s t r a n s k i h v p l j i v o v a l i n a s l e d k o v s v o j e g a 
z d r a v i l a , n a s p r o t n o , b o l n i k i s e p o v c e p l j e n j u č u t i j o 
p r a v d o b r o , t u d i v t a k i h s l u č a j i h , k j e r j e b o l e z e n 
ž e j a k o n a p r e d o v a l a . P o d r o b n o s t i s v o j e g a p o s t o p a n j a 
u č e n j a k š e n i o b j a v i l , p a č p a m i s l i v d v e h m e s e c i h 
v t a n a m e n i z d a t i k n j i g o . D a l B o g , d a t a i z n a j d b a 
p r i p o m o r e , d a s e p r i d e v e n d a r j e d e n k r a t v o k o m 
t e j s t r a š n e j b o l e z n i , k i s p r a v i t o l i k o l j u d i j , v e č i n o m a 
v n a j l e p š i h l e t i h , p o d g r u d o . 

[ D r u ž b a s v . M o h o r j a ] j e t u d i l e t o s p r a v l e p o 
n a p r e d o v a l a v š t e v i l u u d o v , k a t e r i h š t e j e z d a j 7 2 . 0 9 7 , 
p o m n o ž i l o s e j e n j i h š t e v i l o t o r e j z a 6 1 4 5 p r o t i 
l a n s k e m u l e t u . N a j b o l j s e j e p r i m e r o m a p o m n o ž i l o 
š t e v i l o u d o v v A l e k s a n d r i j i , v A f r i k i , k j e r s e j e 
v p i s a l o n a d 2 0 0 u d o v , p o p r i z a d e v a n j u d u š n e g a p a -
s t i r j a t a m o š n j i h S l o v e n c e v . L e t o š n j e k n j i g e s e b o d o 
v k r a t k e m z a č e l e r a z p o š i l j a t i č l a n o m d r u ž b e . 

[ G r o f i c a p r o m o v i r a n a d o k t o r j e i r ] G r o -
f i c a M a r i j a L i n d e n , k i j e v S t u t t g a r t u d o v r š i l a g i m -
n a z i j o i n p o z r e l o s t n e m i z p i t u v T i i b i n g e n u n a v s e -
u č i l i š č u š t u d i r a l a z o o l o g i j o , l i z i k o i n b o t a n i k o , j e t e 
d n i p r i d o b i l a „ c u m l a u d e " d o k t o r s t v o n a r a v o z n a n -
s t v a . O n a j e p r v a d a m a , k i j e p r o m o v i r a n a v T i i -
b i n g e n u . O d t a m p o j d e n a v s e u č i l i š č e v Z i i r i c h u , 
k j e r n a m e r a v a š t u d i r a t i m e d i c i n o . 

[ K o n g r e s č e š k i h u č i t e l j e v . ] V P r a g i 
j e z b o r o v a l o 7 . a v g u s t a 1 5 0 0 č e š k i h u č i t e l j e v . P o 
d o l g i r a z p r a v i s o p r i p o r o č a l i v o b r a m b o n a r o d n e 
p o s e b n o s t i : 1 . u č i t e l j s t v o m o r a v e d n o z a s l e d o v a t i 
o d n o š a j e s v o j e d o m o v i n e i n n a r o d a t a k o , d a m u 
b o d o i s t i p o d l a g a n a u k o m i n š o l s k i o d g o j i ; 2 . d a 
b r a n i i n b r i ž n o n e g u j e č e š k o - s l o v a n s k i j e z i k v š o l a h , 
k a k o r t u d i n j e g o v o i z v i r n o k n j i ž e v n o s t : d a s k r b n o 
o p a z u j e m e n j a n j e n j e g o v e g a n a r e č j a , m a r l j i v o z b i r a 
p r a v l j i c e , r e k e i n j e z i k o v n e p o s e b n o s t i t a k o , d a b o 
m o ž n o z a s n o v a t i v e s j e z i k o v n i p o u k . v " š o l a h n a p o d -
l a g i l j u d s k e g a j e z i k a ; 3 . d a z v e s t o p a z i n a n a -
r o d n o z g o d o v i n o v š o l a h i n s t o j i n a s t r a ž i , d a s e 
o b v a r u j e p r o p a d a , p o z a b l j i v o s t i i n o d t u j e n j a č e š k e 
u m e t n e i n p i s m e n e s t a r o ž i t n o s t i ; 4 . d a v š o l s k i 
m l a d i n i v z b u j a s m i s e l z a n a r o d n o u m e t n o s t i n i š č e 
n a r o d n e o r n a m e n t e ; 5 . d a v š o l a h n e g u j e n a r o d n o 
p e s e m i n g l a s b o s p l o h ; 6 . d a v e d n o p r o u č u j e n a -



v a d e č e š k o - s l o v a n s k e g a l j u d s t v a i n j i h v a r u j e p r i 
o d g o j e v a n j i š o l s k e m l a d i n e . 

D r u g a t o č k a d n e v n e g a r e d a j e b i l a u s t a n o v a 
č e š k e g a p e d a g o g i š k e g a m u z e j a v P r a g i v t a n a m e n , 
d a s e p r e d m e t i š o l s k e s t r o k e n a r o d o p i s n e r a z s t a v e 
s h r a n i j o z a p r i h o d n o s t . M u z e j m o r a b i t i s l i k a č e š k o 
s l o v a n s k e g a n a r o d n e g a š o l s t v a i n t u d i t r a j n o k a z a l o 
n j e g o v e g a n a p r e d k a . 

[ V s e s l o v a n s k a r a z s t a v a v P r a g i 1 . 1 9 0 5 . 
— K a k o r p o r o č a j o , p o r o d i l a s e j e m i s e l , n a j p r i -
r e d e v s i a v s t r o - o g e r s k i S l o v a n i 1 . 1 9 0 5 . v s e s l o v a n s k o 
r a z s t a v o v P r a g i p o v z o r c u s e d a n j e č e š k o - s l o v a n s k e . 
V t e j r a z s t a v i b i b i l i z a s t o p a n i : C e h i , S l o v a k i , H r -
v a t j e , S l o v e n c i , P o l j a k i , S r b i i n R u s i n i . P o s l e d n j i 
s o ž e o b l j u b i l i s o d e l o v a t i v p r i d t e j m i s l i i n s e u d e -
l e ž i t i . B o g d a l , d a s e t a l e p a m i s e l u r e s n i č i . 

[ K o l i k o j e z g u b i l a F r a n c i j a 1 8 7 0 . 1 . ] 
Z g u b i l a j e d v e p o k r a j i n i : A l z a c i j o i n L o t a r i n g i j o , 

Razpis na teča jev . 
š t . 428. Podučiteljska služba. 

N a p e t r a z r e d n i c i v S r e d i š č i j e n a m e s t i t i j e d n o 
p o d u č i t e l j s k o s l u ž b o z d o h o d k i p o I I I . p l a č i l n e m 
r a z r e d u i n s p r o s t i m s t a n o v a n j e m . 

P r o s i l c i a l i p r o s i l k e n a j v l o ž i j o s v o j e s s p r i -
č e v a l o m z r e l o s t i , e v e n t u e l n o t u d i s s p r i č e v a l o m u č n e 
u s p o s o b n o s t i i n z d o m o v n i c o o p r e m l j e n e p r o š n j e p r e d -
p i s a n i m p o t o m do 2. oktobra t. I . p r i k r a j n e m 
š o l s k e m s v e t u . 
O k r . š o l s k i s v e t O r m o ž , 3 . s e p t e m b r a 1 8 9 5 . 
1 _ 2 Za predsednika: Ranner s. r. 

p e t m i l i j a r d f r a n k o v p l a č a l a v o j n e o d š k o d n i n e i n 
p e t m i l i j a r d j e p a i m e l a š k o d e š e n a n a r o d n e m p r e -
m o ž e n j i . 6 0 . 0 0 0 v o j a k o v j e b i l o u b i t i h , 2 0 0 . 0 0 0 
r a n j e n i h , 6 3 5 . 0 0 0 p a v j e t i h . N a b o j i š č i j e b i l o v j e t i h 
3 7 0 . 0 0 0 v o j a k o v , v P a r i z u 1 8 0 . 0 0 0 , v Š v i c i 8 0 . 0 0 0 , 
v B e l g i j i 5 0 . 0 0 0 . Z g u b i l i s o 7 2 0 o r l o v i n z a s t a v , 
7 . 5 0 0 t o p o v , i n m n o g o d r u g e v o j n e p r i p r a v e k a k o r 
v o z , k o n j , p u š k i n d r u z e g a o r o ž j a . F r a n c o s k i v p l j i v 
s e j e p o m a n j š a l p o v s e m s v e t u . P r i S e d a n u s o N e m c i 
b i l i v j e l i c e s a r j a N a p o l e o n a , m a r š & l a M a c M a h o n a , 
3 9 g e n e r a l o v , 2 3 2 5 č a s t n i k o v , 8 4 . 5 0 0 m o ž . V M e t z u 
s o N e m c i v j e l i m a r š a l e B a z a i n a , C a n r o b e r t a i n L e -
b o e u f a , 4 0 0 0 č a s t n i k o v , 1 7 3 . 0 0 0 m o ž , d o b i l i 8 3 0 
o r l o v i n z a s t a v . V o j s k a j e t r p e l a s e d e m m e s e c e v i n 
b i l o j e 1 7 b i t k i n 1 5 6 m a n j š i h b o j e v . O d 8 9 f r a n -
c o s k i h d e p a r t e m e n t o v j i h j e 3 4 p r i š l o v n e m š k e r o k e , 
F r a n c i j a j e i m e l a l e š e 5 p e š p o l k o v i n 6 p o l k o v 
k o n j i č e , v s e d r u g o j e b i l a v o j n a p o ž r l a . „ N o v . " 

st- 557- Razpis natečaja. 
N a j a v n i p e t r a z r e d n i l j u d s k i š o l i p r i Š t . P e t r u 

p o d s v . g o r a m i u m e š č a t i j e d v e u č i t e l j s k i i n 
j e d n o p o d u č i t e l j s k o m e s t o v I I I . p l a č i l n e m r a z r e d u 
s t a l n o a l i t u d i z a č a s n o . 

P r o s i l c i z a t e s l u ž b e n a j v l o ž i j o s v o j e p r o š n j e , 
o p r e m l j e n e z z r e l o s t n i m , o z i r o m a t u d i s s p o s o b -
n o s t n i m s p r i č e v a l o m i n d o m o v n i c o p o t o m p r e d s t o j -
n e g a o k r a j n e g a š o l s k e g a s v e t a p r i k r a j n e m š o l s k e m 
s v e t u p r i Š t . P e t r u p o d s v . g o r a m i do I. oktobra 
1895. 
O k r a j n i š o l s k i s v e t K o z j e , 2 1 . a v g u s t a 1 8 9 5 . 

Predsednik: Tax. s. r. 
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Lak za šolske table brez leska, 
kilogram 2 gold. 

Tintni ekstrakt, nestrupeni, 
1 kilogr. za 8—10 kilogr. dobre tinte za šolsko rabo, 1 kilogram 1 gld. 20 kr. 

p r i p o r o č a 

Adolf Hauptmann, 
tovarna oljnatih barv, firneža, laka in kleja v Ljubljani 

r a z p o š i l j a n a z a h t e v a n j e b rezp lačno in t r n n k o s v o j i l u s t r o v a n i c e n i l n i k ol jnatih barv, 
firnežev, lakov, suhih, kemičnih, prstenih in mineralnih barv, di isseldorfskih, oljnatih in 
akvare ln ih barv za umetnike, barv za fo tog ra f e , emajl- , majolika- in lazurnih barv, 
p o t r e b š č i n z a oljnato i n akvare lno s l ikanje , čopičev, t int , k a k o r t u d i še m n o g o d r u g i h 

S ) K p r e d m e t o v z a o b r t n i j o , š o l e i n d o m a č o r a b o . 
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V s e b i n a . I . S e d m i o b č n i z b o r „ Z a v e z e s l o v . u č i t e l j s k i h d r u š t e v " v N o v e m m e s t u 4 . i n 5 . s e p t . 1 8 9 5 . — 
I I . V z r o k i s l a b e m u š o l s k e m u o b i s k o v a n j u i n s r e d s t v a , k a k o j i h o d p r a v i t i . ( J o v a n Z o t t e r . ) — 
I I I . U m i t a p o s o d a . ( V . P u l k o . ) — I V . S l o v s t v o . ( O c e n e . N o v o s t i . ) — V . D r u š t v e n i v e s t n i k . — 
V I . D o p i s i i n d r u g e v e s t i . — V I I . N a t e č a j i i n i n s e r a t . 
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